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Na podlagi 13. in 24. tocke prvega odstavka 22. ¢lena Statuta Zavoda za zdravstveno zavarovanje
Slovenije (Uradni list RS, $t. 87/01 in 1/02 — popr.) je Upravni odbor Zavoda za zdravstveno zavarovanje
Slovenije na 25. redni seji 28. 1. 2020 sprejel

PRAVILNIK
o uveljavljanju izplacila nadomestila place
iz obveznega zdravstvenega zavarovanja na zahtevo delodajalca

1. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a natanénejsi postopek uveljavljanja izplacila nadomestila place iz obveznega
zdravstvenega zavarovanja (v nadaljnjem besedilu: 0ZZ) med zacasno zadrzanostjo delavca od dela (v
nadaljnjem besedilu: nadomestilo place), ki ga Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije (v
nadaljnjem besedilu: Zavod) izpla¢a delodajalcu (v nadaljnjem besedilu: povracilo nadomestila plae)
ali na njegovo zahtevo neposredno delavcu.

2. ¢&len
(nadomestilo place)

Nadomestilo plade se iz 0ZZ zagotavlja:

- od prvega delovnega dne zaCasne zadrZanosti od dela zaradi presaditve Zivega tkiva in organov
v korist druge osebe, zaradi darovanja krvi na dan, ko prostovoljno darujejo kri, posledic dajanja
krvi, nege oZjega druZinskega €lana, izolacije in spremstva, ki ju odredi osebni zdravnik ter zaradi
poskodbe pri delu in poklicne bolezni, nastale v okolis¢inah iz 18. élena Zakona o zdravstvenem
varstvu in zdravstvenem zavarovanju (Uradni list RS, §t. 72/06 — uradno precisteno besedilo,
114/06 — ZUTPG, 91/07, 76/08, 62/10 — ZUPJS, 87/11, 40/12 — ZUJF, 21/13 — ZUTD-A, 91/13,
99/13 - ZUPJS-C, 99/13 — ZSVarPre-C, 111/13 — ZMEPIZ-1, 95/14 — ZUJF-C, 47/15 — ZZSDT, 61/17
—ZUPS, 64/17 — ZZDej-K in 36/19; v nadaljnjem besedilu: zakon);

- od 31. delovnega dne zaasne nezmozZnosti za delo zaradi bolezni ali poskodbe, ki ni povezana z
delom, ter poklicne bolezni ali poskodbe pri delu, razen v primerih iz tretje in Cetrte alineje tega
¢lena;

- od prvega delovnega dne zafasne nezmoZnosti za delo zaradi bolezni ali poSkodbe, ki ni
povezana z delom, potem, ko je bilo za posamezno zadrzanost z dela do 30 delovnih dni zaradi
bolezni ali poSkodbe, ki ni povezana z delom, izpla¢ano nadomestilo v breme istega delodajalca
v koledarskem letu za'120 delovnih dni; :

- od prekinitve, ¢e gre za dve ali vec zaporednih zadrzanosti z dela zaradi iste bolezni ali poskodbe,
ki ni povezana z delom, do 30 delovnih dni, pa traja v posameznem primeru prekinitev med eno
in drugo zadrZanostjo manj kot deset delovnih dni (recidiv).

3. dclen
(pomen izrazov)

[zrazi, uporabljeni v tem pravilniku, pomenijo:

1. l. bruto nadomestila place je nadomestilo plage, od katerega so obraéunani in pla¢ani prispevki
delavca in akontacija dohodnine;
2. ll. bruto nadomestila place je I. bruto nadomestila place, povecan za obra¢unane in platane

prispevke delodajalca;



3. dejanski obraCun je obracun nadomestila plate na podlagi dejanske delovne obveznosti;

4, delavec je fizi¢na oseba, ki je v delovnem razmerju na podlagi pogodbe o zaposlitvi in je obvezno
zdravstveno zavarovana na podlagi 1., 2. ali 3. to¢ke prvega odstavka 15. ¢lena zakona;

5. delodajalec je pravna in fizitna oseba ter drug subjekt, kot je dravni organ, lokalna skupnost,

podruZnica tujega podjetja ter diplomatsko in konzularno predstavnistvo, ki zaposluje delavca
na podlagi pogodbe o zaposlitvi; ,
6. fiksni obraCun je obracun nadomestila place na podlagi povpreéne meseéne delovne obveznosti;

7. kolicnik valorizacije je koli¢nik, objavljen na spletni strani Zavoda, ki je izracunan v skladu z
zakonom, ki ureja usklajevanje transferjev posameznikom in gospodinjstvom;

8. neto nadomestilo place je I. bruto nadomestila place, zmanj$ano za obracunane in pla¢ane
prispevke in davke;

9. obra€unski dokumenti je skupni izraz za potrdilo o upravi€eni zadrzanosti od dela, potrdilo o

darovanju krvi, potrdilo delodajalca za primer darovanja krvi in druge obraéunske dokumente, s
katerimi se dokazuje upravi¢enost zahtevka (npr. sodba);

10. odmerni odstotek je z zakonom dolofen odstotek od osnove za nadomestilo place, ki se
uporablja pri obraéunu nadomestila plade, in je odvisen od razloga zatasne zadrfanosti od dela;

11.  posebni delovni koledar je delovni koledar, ko je tedenska delovna obveznost delavca krajsa od
40 ur ali je delovna obveznost razporejena drugace kot v primeru splo3nega delovnega koledarja;

12.  potrdilo je listina Potrdilo o upravi¢eni zadrZanosti od dela, dolo&ena s sploinim aktom Zavoda,
ki ureja obrazce in listine za uresni¢evanje 0ZZ;

13. prispevek je zakonsko predpisan prispevek za socialno varnost;

14. splodni delovni koledar je delovni koledar, ko je 40-urna tedenska delovna obveznost
razporejena od ponedeljka do petka, vsak dan po osem ur;

15.  zahtevek je skupni izraz za zahtevek za neposredno izpladilo nadomestila place in zahtevek za
refundacijo;

16. zahtevek za neposredno izpladilo nadomestila place je zahtevek delodajalca za neposredno
izpladilo nadomestila place delavcu;

17. zahtevek za refundacijo je zahtevek delodajalca za povracilo izplaganega Il. bruto nadomestila
place, povecanega za prispevke od razlike do minimalne osnove, ki bremenijo delodajalca.

4. d&len
(uporaba dolocb tega pravilnika o zahtevku za refundacijo)

Dolocbe tega pravilnika, ki veljajo za zahtevek za refundacijo in povratilo nadomestila place, se
uporabljajo v primeru vloZitve zahtevka za neposredno izpladilo nadomestila plaée, e ni v tem
pravilniku zanj drugace dolo¢eno.

Il. ZAHTEVEK ZA REFUNDACLIO

5. ¢&len
(nacin izplacevanja nadomestila place)

(1) Nadomestilo plate obraduna in izpla¢a delavcu delodajalec.

(2) Delodajalec pri obratunu nadomestila plate upoiteva predpise in splojne akte, ki urejajo
uresniCevanje pravice do nadomestila place.

6. ¢len
(zahtevek za refundacijo)

(1) Zavod povrne delodajalcu nadomestilo plaée na podlagi zahtevka za refundacijo, ki v
primeru:



- dejanskega obrauna vsebuje podatke iz » Zahtevka za refundacijo — dejanski obracun, ki je kot
Priloga 1 sestavni del tega pravilnika;

- fiksnega obracuna vsebuje podatke iz »Zahtevka za refundacijo — fiksni obracunc, ki je kot Priloga
2 sestavni del tega pravilnika.

(2) Delodajalec zahtevku za refundacijo priloZi pravilno in popoino izpolnjene obradunske
dokumente.

(3) Zahtevek za refundacijo delodajalec pripravi za vsak koledarski mesec zatasne zadrZanosti
od dela posebej.

(4) Ce je na enem potrdilu navedeno obdobje zatasne zadrZanosti od dela za polni delovni ¢as
in obdobje za¢asne zadrzanosti od dela za krajsi delovni €as, se za vsako obdobje za¢asne zadrzanosti
od dela izvede locen obraéun.

7. clen
(potrdilo)

(1) Potrdilo izda v elektronski obliki osebni zdravnik.

(2) Zazavarovance, ki so zaposleni pri delodajalcih, ki niso vpisani v Poslovni register Slovenije,
osebni zdravnik izstavi potrdilo tudi v papirnati obliki.

(3) Delodajalci, ki so vpisani v Poslovni register Slovenije, prevzamejo potrdila o upraviceni
zadrZzanosti od dela prek informacijskega sistema za podporo poslovnim subjektom, ostalim
delodajalcem pa potrdilo dostavi delavec.

(4) Delodajalec zahtevku za refundacijo priloZi:

~ potrdilo, ¢e ni bilo izdano v elektronski obliki;
- podatke, doloéene na hrbtni strani potrdila, ki je kot Priloga 7 sestavni del tega pravilnika,
na podlagi katerih se izvede obracun nadomestila, in ki jih potrdi z Zigom in podpisom.

8. ¢len
(podatki, dolo€eni na hrbtni strani potrdila)

(1) Delodajalec na hrbtni strani potrdila v prvem odstavku izpolni rubriko o obdobju osnove za
nadomestilo plage, skupni visini osnove za nadomestilo place in Stevilu ur osnove za nadomestilo place.

(2) V primeru neprekinjene zac¢asne zadrZanosti od dela, za katero je v njenem celotnem trajanju
izdanih ve¢ potrdil, se na hrbtni strani potrdila rubrike iz prvega odstavka izpolnijo le ob prvem prehodu
zacasne zadrzanosti od dela v breme OZZ.

(3) Delodajalec na hrbtni strani potrdila za mesec zacasne zadrZanosti od dela, za katerega viaga
zahtevek za refundacijo, v drugem odstavku izpolni naslednje rubrike:
urna osnova za delo;
dejanska mesecna delovna obveznost v urah in na koliko dni bi bila razporejena;
dejanska tedenska delovna obveznost v urah in na koliko dni bi bila razporejena;
morebitna delovna obveznost ob sobotah z navedbo datuma in stevila ur;
Stevilo ur delovne obveznosti v drugih dneh tedna z delovno soboto;
povpreéna meseéna delovna obveznost v urah v primeru fiksnega obracuna nadomestila place.

ounkewneE

(4) Ce za delavca specifi¢ne delovne obveznosti ni mogoce pregledno in razumljivo vpisati na
hrbtni strani potrdila, se zahtevku za refundacijo priloZi posebni delovni koledar za posameznega



delavca, skupino delavcev ali vse delavce pri delodajalcu, iz katerega je nedvoumno razvidno, kako je
razporejena delovna obveznost delavca v obdobju, za katerega delodajalec vlaga zahtevek za
refundacijo. Upo3teva se delovna obveznost delavca, po kateri bi se mu obracunala placa, ¢e bi delal v
obdobju zacasne zadrzanosti od dela.

(5) Delodajalec na hrbtni strani potrdila v tretjem odstavku ob prvem prehodu nadomestila place
v breme 0ZZ vpide datume delovnih sobot, ¢e je imel delavec v ¢asu zatasne zadrzanosti od dela v
breme delodajaica po delovnem koledarju delovne sobote.

(6) Ce delodajalec uveljavlja povratilo nadomestila plage v primeru iz tretje alineje 2. ¢lena tega
pravilnika, izpolni tudi podatke na hrbtni strani potrdila v &etrtem odstavku.

‘ 9. dclen
(potrdilo o darovanju krvi in potrdilo delodajalca za primer darovanja krvi)

Delodajalec zahtevku za refundacijo za dan, ko delavec prostovoljno daruje kri, priloZi:

- potrdilo o darovanju krvi, ki ga izstavi zavod, v katerem je delavec daroval kri, in

- potrdilo delodajalca za primer darovanja krvi, ki vsebuje podatke iz »Potrdila delodajalca za
primer darovanja krvi, ki je kot Priloga 3 sestavni del tega pravilnika.

10. ¢len
(racunalniSko izpisana specifikacija zahtevka)

Hrbtno stran potrdila in potrdilo delodajalca za primer darovanja krvi lahko nadomesti
elektronski zahtevek ali ra¢unalnisko izpisana specifikacija zahtevka, ki vsebuje podatke s hrbtne strani
potrdila oziroma podatke iz druge alineje prej$njega ¢lena.

11. ¢len
(drugi obracunski dokumenti)

Delodajalec zahtevku za refundacijo priloZzi morebitne druge obradunske dokumente, s katerimi
dokazuje upravi¢enost svojega zahtevka.

12. ¢len
(nacin vloZitve zahtevka za refundacijo z obraéunskimi dokumenti)

(1) Zahtevek za refundacijo z obradunskimi dokumenti se vloZi v fizi¢ni obliki ali elektronski
obliki prek drZzavnega sistema za podporo poslovnim subjektom.

(2) Objavo elektronske oblike zahtevka za refundacijo zagotovi upravljavec drzavnega sistema
za podporo poslovnim subjektom na spletni strani tega sistema.

(3) Delodajalec pri izpolnjevanju zahtevka za refundacijo v elektronski obliki uposteva tudi
navodila, ki veljajo v sistemu za podporo poslovnim subjektom in so objavljena na spletni strani tega
sistema.

13. clen
(odgovornost za pravilnost posredovanih podatkov)

(1) Odgovorna oseba delodajalca z Zigom, &e ga delodajalec uporablja pri svojem poslovaniu,
in s podpisom potrdi pravilnost vpisanih podatkov na zahtevku za refundacijo, obracunskih
dokumentih in racunalnisko izpisani specifikaciji zahtevka.



(2) Ce je zahtevek za refundacijo vloZen v elektronski obliki, odgovorna oseba delodajalca z
elektronskim podpisom potrdi pravilnost podatkov iz prejSnjega odstavka.

(3) Zavod lahko preveri pravilnost posredovanih podatkov tako, da od delodajalca zahteva
posredovanje ali vpogled v dokumentacijo, na podlagi katere so bili posredovani podatki.

14. clen
(zastaranje pravice do povradila nadomestila place)

(1) Pravica zahtevati povracilo nadomestila place zastara v treh letih.

(2) Zastaralni rok iz prej$njega odstavka zacne teci od 19. dne v mesecu po preteku meseca, v
katerem je bil delavec za¢asno zadrzan od dela. Ce je bilo nadomestilo place izplatano pred tem dnem,
zatne zastaralni rok te¢i naslednji dan po izplacilu nadomestila place.

(3) Glede drugih vprasanj zastaranja pravice zahtevati povracilo nadomestila place, ki niso
urejena s tem pravilnikom, se uporabljajo dolo¢be zakonika, ki ureja obligacijska razmerja.

15. clen
(ponovna vloiitev zahtevka za refundacijo zaradi novih dejstev in dokazov)

(1) Ce delodajalec po izplailu nadomestila plate delavcu izve za nova dejstva ali najde ali
pridobi nove dokaze, delavcu izplada razliko med prvotno izplacanim in na novo obra¢unanim
nadomestilom place.

(2) Nova dejstva in novi dokazi iz prejSnjega odstavka so dejstva in dokazi, ki so obstajali Zze v
¢asu prvotnega izpladila nadomestila place, ali so nastali do 19. dne v mesecu po preteku meseca, v
katerem je bil delavec za¢asno zadrZan od dela, in bi sama zase ali v zvezi z Ze uporabljenimi dejstvi ali
dokazili pripeljala do druga¢nega obracuna nadomestila place.

(3) Ne glede na prej3nji odstavek se za novo dejstvo in nov dokaz Steje neposredno izvriljiv
pravni akt (npr. sodba sodi$¢a, odlo¢ba upravnega organa, sodna poravnava), s katerim je odlo¢eno o
vprasanjih, ki vplivajo na vi§ino nadomestila place.

(4) V primeru iz prvega odstavka tega Clena delodajalec vloZi nadomestni zahtevek za
refundacijo. Ce je novi zahtevek vi§ji od prvotnega, Zavod nakaZe delodajalcu razliko. Ce je novi
zahtevek niZji od prvotnega, Zavod razliko odsteje od naslednjega zahtevka. Ce delodajalec naslednji
mesec ne vloZi nobenega novega zahtevka, mora preve¢ prejeto nadomestilo nakazati na TRR Zavoda.

16. clen
(upravienost do povracila nadomestila place)

(1) Zavod povrne delodajalcu nadomestilo plaée v visini, obraéunani na podlagi predpisov in
splosnih aktov, ki urejajo uresnic¢evanje pravice do nadomestila place.

(2) Zavod povrne delodajalcu Il. bruto nadomestilo place in prispevke od razlike do minimalne
osnove, ki bremenijo delodajalca, razen Ce je kot ukrep ekonomske politike s posebnim zakonom
doloceno, da je delodajalec oproscen placila ali upravicen do povracila prispevkov.

(3) Ce Zavod obratuna nadomestilo plaée za posameznega delavca v visjem znesku, kot je
naveden v zahtevku za refundacijo, Zavod zavrne povracilo tega nadomestila plade in vrne delodajalcu
obracunske dokumente. Delodajalec lahko po ugotovitvi vzroka za neskladje med svojim obradunom
in obraéunom Zavoda vloZi nov zahtevek za refundacijo.



17. ¢len
(neupravi€enost do povracila nadomestila place)

Zavod delodajalcu ne povrne nadomestila place:

e delodajalec nadomestila place ni izplaéal delavcu, ki ima do njega pravico;

e delodajalec ni izkazal, da je pladal delavcu iz lastnih sredstev nadomestilo plade za 120
delovnih dni v koledarskem letu v primeru zatasne nezmoZnosti delavca za delo zaradi bolezni
ali poskodbe, ali e ne izkaZe, da gre za dve ali ve¢ zaporednih zadrZanost od dela zaradi iste
bolezni ali poskodbe, ki ni povezana z delom, do 30 dni, in je v posameznem primeru preklnltev
med eno in drugo zadrZanostjo manj kot deset delovnih dni (recidiv);

e v primerih zatasne nezmoznosti za delo, ko gre nadomestilo place v breme 0ZZ, ni odlocal
imenovani zdravnik ali zdravstvena komisija, da je za¢asna zadrZanost od dela utemeljena, razen
Ce gre za nego, spremstvo ali izolacijo delavca, o kateri odlo¢a njegov osebni zdravnik, ¢e gre za
nego otroka, o kateri odlo¢a otrokov osebni zdravnik ali ¢e gre za zadrfanost z dela zaradi
prostovoljnega darovanja krvi.

IIl. ZAHTEVEK ZA NEPOSREDNO 1ZPLACILO NADOMESTILA PLACE DELAVCU

18. clen
(pogoji za neposredno izpla¢ilo nadomestila place)

(1) Ne glede na prvi odstavek 5. ¢lena tega pravilnika mora delodajalec do osmega dne v

mesecu po preteku meseca, v katerem je nadomestilo place zapadlo v placilo, vloZiti zahtevek za
neposredno izplacilo nadomestila place, ¢e:

delavcem ni izplacal pla¢ in nadomestil pla¢ v zakonsko dolo¢enem oziroma pogodbeno
dogovorjenem roku in

nadomestilo place, katerega izplacilo zahteva od Zavoda, delavcu ni delno ali v celoti izplaéal
drugi subjekt.

(2) Ce je nadomestilo plate delavcu izplatal drugi subjekt, delodajalec vloZi zahtevek za

neposredno izpladilo nadomestila place za neizplacani del.

(3) Zahtevek za neposredno izpladilo nadomestila plaée lahko vio?i delavec, e ga delodajalec

v roku iz prejSnjega odstavka ni pisno obvestil, da je sam vloZil zahtevek za neposredno izplaéilo
nadomestila place.

19. clen
(zahtevek za neposredno izplacilo nadomestila place)

Zavod delavcu neposredno izpla¢a nadomestilo plate na podlagi zahtevka za neposredno

IZp|aCI|O nadomestila plade, ki v primeru:

dejanskega obracuna vsebuje podatke iz »Zahtevka za neposredno izplacilo nadomestila delavcu
— dejanski obracunc, ki je kot Priloga 5 sestavni del tega pravilnika;

fiksnega obracuna vsebuje podatke iz »Zahtevka za neposredno izplacilo nadomestila delavcu —
fiksni obracun, ki je kot Priloga 6 sestavni del tega pravilnika.

20. clen
(nacin viozZitve zahtevka za neposredno izplaéilo nadomestila place)

Zahtevek za neposredno izplacilo nadomestila place se lahko vloZi le v fizi¢ni obliki.

21. élen



(neposredno izplacilo nadomestila place)

(1) Zavod na podlagi zahtevka za neposredno izplacilo nadomestila plae obrauna
nadomestilo place in delavcu neposredno izpla¢a neto nadomestilo place.

(2) Zavod obracuna in placa prispevke in davke.

(3) Zavod delodajalca obvesti o izvedenem neposrednem izpladilu nadomestila plate delavcu.

22. clen
(zastaranje pravice zahtevati neposredno izplacilo nadomestila place)

(1) Pravica zahtevati neposredno izplacilo nadomestila place zastara v treh letih od devetega
dne v mesecu po preteku meseca, v katerem je nadomestilo place zapadlo v placilo.

(2) Nadomestilo plade zapade v placilo 18. dne v mesecu po preteku meseca, v katerem je bil
delavec zacasno zadrzan od dela.

(3) Glede drugih vprasanj zastaranja pravice zahtevati neposredno izplacilo nadomestila place,
ki niso urejena s tem pravilnikom, se uporabljajo dolo¢be zakonika, ki ureja obligacijska razmerja.

IV. OBRACUN NADOMESTILA PLACE

23. clen
(zacasna zadrZanost od dela)

Delodajalec obra¢una delavcu nadomestilo place za delovne dneve oziroma delovne ure, ko je
bil delavec upravi¢eno za¢asno zadrzan od dela zaradi zakonsko dolo€enih razlogov ter za praznicne in
druge dela proste dni, dolo¢ene z zakonom, ki dolo¢a praznike in dela proste dneve v Republiki
Sloveniji.

24. &len
(dejanski obracun)

Delodajalec vis§ino nadomestila place obracuna s pomocjo dejanskih ur za¢asne zadrzanosti od
dela, ¢e pri obracunu plae uporablja dejanski obracun na podlagi dejanske mesetne deiovne
obveznosti.

25. ¢len
{fiksni obracun)

Delodajalec visSino nadomestila place obracuna s pomo¢jo normiranih ur zacasne zadrzanosti od
dela, ¢e pri obracunu plac¢e uporablja fiksni obraun na podlagi povpretne meseéne delovne
obveznosti, pri éemer Stevilo normiranih ur zac¢asne zadranosti od dela izraGuna po naslednji enachbi:

$tevilo normiranih ur zacasne zadrZanosti od dela =

Stevilo dejanskih ur zacasne zadrzanosti od dela X povprecna mesecna delovna obveznost
dejanska mesecna delovna obveznost

26. clen
(visSina nadomestila place)



Visina nadomestila place je odvisna od osnove za nadomestilo plage, na¢ina valorizacije osnove
za nadomestilo place in odmernega odstotka.

27. élen
(osnova za nadomestilo plaée)

(1) Osnova za nadomestilo plade je povpretje izplaéanih meseénih pla¢, osnov za pladilo
prispevkov in izplatanih nadomestil v koledarskem letu pred letom, v katerem je nastala zacasna
zadrZanost od dela.

(2) Delavcu, ki ni imel place in nadomestila plaée oziroma osnove za placilo prispevkov v
celotnem preteklem koledarskem letu, se osnova za nadomestilo plade izraduna iz izpla¢anih mese¢nih
plaC in nadomestil pla¢ oziroma od osnove za pladilo prispevkov v obdobju, v katerem je delal.

(3) Delavcuy, ki ni imel place in nadomestila plade oziroma osnove za plaéilo prispevkov v
preteklem koledarskem letu, se osnova za nadomestilo place izracuna iz izplatanih meseénih plaé in
nadomestil plac oziroma od osnove za placilo prispevkov v obdobju iz obveznega zavarovanja v
tekocem koledarskem letu preden je bil za¢asno zadrZan od dela.

(4) Za delavce, ki do nastopa zacasne zadrZanosti od dela $e niso imeli plade in nadomestila
place oziroma osnove za placilo prispevkov, ter delavcu, ki se poskoduje na poti na delo, preden je
nastopil delo, se za izraun osnove za nadomestilo place uposteva pla&a, ki bi jo prejel, &e bi delal.

(5) V osnovo za nadomestilo place se vitevajo vsa nadomestila plaé, ki jih je delavec prejel iz
naslova delovnega razmerja, nadomestila za brezposelnost, star§evska nadomestila in nadomestila iz
0ZLZ.

(6) Ce je delavec v delovnem razmerju pri ve¢ delodajalcih in s tem dosega polni delovni ¢as ali
¢e je v delovnem razmerju pri enem ali ve¢ delodajalcih za polni delovni &as, pri drugem pa najvec za
osem ur na teden, se v osnovo za nadomestilo place vitevajo place in nadomestila plag, ki jih je delavec
prejel pri vseh delodajalcih.

28. clen
(prejemki, ki se ne vStevajo v osnovo za nadomestilo place)

V osnovo za nadomestilo plale se ne vstevajo:

dohodki iz drugega pogodbenega razmerja;

regres, jubilejna nagrada, odpravnina ob upokojitvi in druge odpravnine, solidarnostna pomo¢;
povracila stroSkov v zvezi z delom;

dohodek, prejet v naravi;

poracuni pla¢ v tekotem letu za obdobja, na katera se nana$a osnova za obrac¢un nadomestila;
nadomestila iz pokojninskega in invalidskega zavarovanja;

bonitete;

osnove za plat':eyanje prispevkov iz drugega in tretjega odstavka 55.a ¢lena zakona.

PNV R WN P

29. clen
(nadin valorizacije osnove za nadomestilo plaée)

(1) Osnova za nadomestilo place se uskladi na natin in v roku, ki ga dolo¢a zakon, ki ureja
usklajevanje transferjev posameznikom in gospodinjstvom v Republiki Slovenije.

(2) Koli¢nike valorizacije Zavod objavi na svoji spletni strani.



30. ¢len
(odmerni odstotek)

Nadomestilo place se odmeri v odmernem odstotku, ki je glede na razlog zacasne zadrianosti
od dela doloéen v "Preglednici po razlogih obravnave", ki je kot Priloga 4 sestavni del tega pravilnika.

31. clen
(najvisje in najniZje nadomestilo place)

(1) Nadomestilo place ne more biti manjSe od zajaméene place (spodnji limit) in ne visje od
plaée, ki bi jo delavec dobil, ¢e bi delal (zgornji limit).

(2) Podatek o visini place, ki bi jo delavec dobil, ¢e bi delal, je podatek o visini urne osnove za
delo, ki ga posreduje delodajalec.

32. clen
(obraéun viSine nadomestila place)

(1) Vse potrebne podatke, na podlagi katerih je obracunano nadomestilo place, delodajalec
zagotovi z izpolnitvijo rubrik na obracunskih dokumentih ali na ra¢unalnidko izpisani specifikaciji
zahtevka.

(2) Visina Il. bruto nadomestila pla¢e se obra¢una:
- na podlagi izhodis¢ne urne osnove za nadomestilo place,
- na podlagi urne osnove za nadomestilo place,
- ob upostevanju dolocb glede najvi$jega in najnizjega nadomestila plac ter
- ob upostevanju veljavnih viSin prispevkov.

(3) Izhodis¢na urna osnova za nadomestilo plade se izra¢una po naslednji enacbi:
skupna bruto osnova za nadomestilo place

izhodi$¢na urna osnova za nadomestilo plate = — - —
skupno Stevilo ur osnove za nadomestilo place

(4) Urna osnova za nadomestilo place se izra¢una po naslednji enacbi:

urna osnova za nadomestilo plate =
odmerni odstotek

100

izhodi$¢na urna osnova za nadomestilo place X koli¢nik valorizacije X

33. ¢len
(obracun viSine nadomestila place v primeru dejanskega obracuna)

(1) Ce je urna osnova za nadomestilo place niZja od urne osnove za delo, se bruto nadomestilo
plaée obra¢una na podlagi urne osnove za nadomestilo plate po naslednjih enaébah:

- I. bruto nadomestila place = urna osnova za nadomestilo place X
Stevilo dejanskih ur zac¢asne zadrzanosti

- I1. bruto nadomestila place = 1. bruto nadomestila place + prispevki delodajalca
(2) Ce je urna osnova za nadomestilo place visja od urne osnove za delo, se bruto nadomestilo
place obrac¢una na podlagi urne osnove za delo po naslednjih enacbah:

- L. bruto nadomestila place = urna osnova za delo X
stevilo dejanskih ur zacasne zadrZanosti

- I1. bruto nadomestila place = 1. bruto nadomestila place + prispevki delodajalca



(3) Ce je I bruto nadomestilo place, obraéunano iz urne osnove za nadomestilo place, nizje od
preratunane zajamene place, se pri obracunu bruto nadomestila plaée uposteva zajaméena placa po
naslednjih enacbah:

- prera¢unana zajamcena plac¢a =

veljavna zajamcena placa X $tevilo dejanskih ur v breme 0ZZ
dejanska celomesecna obveznost pri delodjalcu

- I. bruto nadomestila plate = preratunana zajaméena placa

- II. bruto nadomestila pla¢e = I. bruto nadomestila plate + prispevki delodajalca

34. &len
(obracun visine nadomestila place v primeru fiksnega obracuna)

(1) Ce je urna osnova za nadomestilo plage niZja od urne osnove za delo, se bruto nadomestilo
place obracuna na podlagi urne osnove za nadomestilo place po naslednjih enac¢bah:

- I. bruto nadomestila plate =
urna osnova za nadomestilo place X $tevilo normiranih ur zatasne zadrZanosti

- I bruto nadomestila place = 1. bruto nadomestila plate + prispevki delodajalca

(2) Ce je urna osnova za nadomestilo place vi§ja od urne osnove za delo, se bruto nadomestilo
place obratuna na podlagi urne osnove za delo po naslednjih enaébah:

- [. bruto nadomestila place = urna osnova za delo X
Stevilo normiranih ur zacasne zadrZanosti

- II. bruto nadomestila place = I. bruto nadomestila plae + prispevki delodajalca

(3) Ceje . bruto nadomestilo plaée , obratunano iz urne osnove za nadomestilo plade, niZje od
preracunane zajamcene place, se pri obracunu bruto nadomestila plade uposteva zajamé&ena placa po
naslednjih enacbah:

- preracunana zajaméena placa =

veljavna zajamcena placa X $tevilo normiranih ur v breme 0ZZ

dejanska celomese¢na obveznost pri delodjalcu
- I. bruto nadomestila plate = preracunana zajaméena placa

- II. bruto nadomestila place = 1. bruto nadomestila place + prispevki delodajalca

35, clen
(povracilo prispevkov od razlike do minimalne osnove za obracun prispevkov)

(1) Ce je nadomestilo plage niZje od minimalne osnove za obratun prispevkov (v nadaljnjem
besedilu: minimalna osnova), Zavod povrne delodajalcu tudi obraéunane in plaéane prispevke od
razlike med viSino minimalne osnove in viSino izplatanega I. bruto nadomestila place.

(2) Zahtevek za refundacijo prispevkov od razlike do minimalne osnove se praviloma vloZi
sotasno z zahtevkom za refundacijo bruto nadomestila place.

(3) Delodajalec v zahtevku za refundacijo navede skupno vi$ino prispevkov od razlike do
minimalne osnove, ki predstavlja seStevek vseh posamezno izracunanih prispevkov od razlike do
minimalne osnove. Pri obracunu se upostevajo zakonsko dolo¢ene prispevne stopnje tistih posameznih



vrst prispevkov, za katere je zakonsko dologeno, da se plaéujejo od minimalne osnove in ki bremenijo
delodajalca.

(4) Ce je nadomestilo plae obraiunano za celomeseéno delovno obveznost, se izraéun
prispevkov izvede po naslednjih enagbah:
- razlika do minimalne osnove = minimalna osnova — . bruto nadomestila place

- posamezni prispevek v breme 0ZZ =
prispevna stopnja
100

razlika do minimalne osnove X

(5) Ce nadomestilo place ni obracunano za celomese&no delovno obveznost, se obradun
prispevkov v primeru dejanskega obratuna nadomestila place izvede po naslednjih enacbah:

preracunana minimalna osnova =

veljavna minimalna osnova X S$tevilo dejanskih ur za¢asne zadrZanosti od dela v breme 0ZZ
B dejanska celomesecna delovna obyeziost priidelodajalcu

- razlika do minimalne osnove =
v PR LiA ey Fliy dhw s
preracunana minimalna osnova — . bruto nadoméstilaplacé

Sy sl
EAEN B S HE T DA T T

prispevna stopnja
100

inimalne osnove X
- LAYy

(6) Ce nadomestilo plaée ni obratunano za celomese¢no delovno obveznost, se obra¢un
prispevkov v primeru fiksnega obratuna nadomestila place izvede po naslednjih enacbah:

preracunana minimalna osnova =

veljavna minimalna osnova X Stevilo normiranih ur zac¢asne zadrZanosti od dela v breme 0ZZ
povprecna celomesecna delovna obveznost pri delodajalcu

- razlika do minimalne osnove =
preratunana minimalna osnova — . bruto nadomestila place

prispevna stopnja

- posamezni prispevek v breme OZZ = razlika do minimalne osnove X T00

(7) Znesek prispevkov od razlike do minimalne osnove, ki jih delodajalec zahteva od Zavoda za
posameznega delavca, ne sme presegati skupnega zneska prispevkov od razlike do minimalne osnove,
ki so bili obradunani na podlagi skupnega zneska pla¢ in nadomestil pla¢ delavca za dolo¢eni mesec.

36. clen
(zaokroZevanje)

(1) Urna osnova za delo se zaokroZi na stiri decimalna mesta.
(2) Koli¢nik valorizacije se zaokroZi na 5tiri decimalna mesta.
(3) Drugi podatki v postopku obracuna nadomestila place se zaokroZijo na dve decimalni mesti.

V. PREHODNA IN KONCNA DOLOCBA

|
37. ¢len
(prenehanje veljavnosti)



Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pravilnik o obradunu bruto nadomestil pla¢
med zacasno zadrZanostjo od dela v breme obveznega zdravstvenega zavarovanja in o naéinu vlaganja
zahtevkov delodajalcev za povracilo izplacanih nadomestil (Uradni list RS, §t. 130/04, 121/05, 129/06,
134/06 — popr. in 8/07), njegov 17. ¢len pa se uporablja e dva meseca od uveljavitve tega pravilnika.

38. ¢len
(zacetek veljavnosti in uporabe)

Ta pravilnik zacne veljati 1. marca 2020, 36. ¢len pa se zacne uporabljati 1. maja 2020.

St. 9001-1/2020-D1/35
Ljubljana, dne 28. januarja 2020
EVA 2018-2711-0069

Predsednica Upravnega odbora
Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije
Tatjana Cerin
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Priloga 3: Potrdilo delodajalca za primer darovanja krvi

{naziv dedodajalca)

POTRDILO

Potrjujemo, da je bilo delavcu-ki

{ime in priimek)

EM30/daveéna Stevilka , 5 prebivalitfem

(nastay]

v letu oziroma v mesacih leta

za ur izplacanih EUR bruto plac in nadomestil.

Ce bi delavecka na dan darovanja krvi, za katerega je izdano POTRDILO, delal-a, bi znaZala:

- urna osnova za delo EUR,
- dnevna delovna obveznost ur.
Povprecna meseéna delovna obveznost znasa ur {vpis le ob fiksnem obratunu).
Fig
v ,dne
(kr=jl (datum] (poCniz pooblaZtene osebe )

Priloga: Potrdilo o darovanju krvi
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Priloga 7: Potrdilo o upravieni zadrZanosti od dela — hrbtna stran

(izpolni delodajalec)

POTRDILO
Vietu_____ oziroma v mesecih leta je
bilodelaveu-kiza ___ urizplac¢anih EUR bruto

pla¢ in nadomestil (velfa enak princip sestevka zneskov kot za dohodning).

Ce bi delavec-ka v mesecu, za katerega je izdano POTRDILO, delal-a, bi znasala:

~urnaosnovazadelo___ EUR,

-dejanska mesetna delovna obveznost _____ urin bi hila razporejena na ____ dni,

-dejanska tedenska delovna obveznost ur in bi bila razporejena na .. dni,

~delovna obveznost ob sobotah {dafum) po ur W |
~ ostalih dneh tedna z delovne soboto bi delovna obveznost znasala ur,

—povpretna mesetna delovna obveznost _________ur (vpis fe ob fiksnem obracunu).

Datumi delovnih sobot v preteklih 30 delovnih dneh (izpolniti je potrebno samo ob
prverm prehodu izplacila v breme £ZZZ2S).

V tekogem letu je bilo v breme delodajalca izpladano nadomestilo place
za zadrZanosti od dela zaradi bolezni ali podkodbe izvendelaza______ delovnih
dni. Nadomestilo za 120. delovni dan je bilo izpladano za dan

Zig
Kraj dne —
(nadpis pooblatéens csebe)
(izpolni DURS)
POTRDILO

Zaleto______ oziroma za mesece leta

je skupna osnova za plagilo prispevka za samostojnega zavezanca
znasala EUR, in sicer za ur.

Osnova za placile prispevka bi za mesec zadrzanosti od dela znasala
EUR, {upostevajle raven osnove za mesec pred nastankom
zadrzanosti)za _____________ur.

Zig

Kraj dne

(podpis pooblagéens osebe)



